PMG

PMG Fissen GmbH, Hiebelerstralle 4, 87629 Fissen, Deutschland Delivery Note
Delivery Note number 80591346
Company Delivery Note date 04/03/2025

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

Shipping address:

KUEHNE

Via dei Ciclamini,

'NAGEL sur..
nc-70026 Mcfdugno (BA)
|

Your Order-No. 550004628401
I\CA(;Z::?T Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. 1T04886850728
1-70026 MODUGNO o . Our VAT-No. DE128674453
Ricev 1
Y]
Transport Details: verifica su quanta quantita
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Brasov
Unioading point: 14249
Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co.
Charge-No.:1054077 - 38.304 Pcs
Charge-No.:1055416 - 25.536 Pcs
Lot-No.:30/30/28/42/30/30/28/40/40/30/30/21,2/4/2/2/1/2/2/5
Item Material No. / desription Customer Mat. No. ~ Batch Boxes  Quantity Units  Weight Units
10 6000000224 0558709102 760 63.840 PC 3.894,24 KG
S6434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|05587091
Your Order-No.: / item: 550004628401
Packaging overview:
Identification Designation ~ Customer Mat. No. ~ Weight ~ Volume Quantity
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881 TBA-520881 1.436,40KG 0 760
3100000363 Magna EURO Palette TBA-520857 437,00KG 0 19
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 288,80 KG 0 760
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 114,00 KG 0 19
Net Weight: 3.894,24KG 1.558
Gross weight: 6.170,44KG
Total volume: 0,00

KRUEHNE+NAGEL s,

ACCE !TAZIONt MERCE
Quantita dichiarata: ‘ :%‘GLQ
Tipn Imballagoio:

Quantita Imballi:

Quantita effettiva:
Confopmita alle sch r"e d' 1mballo

“ﬁ

'DENSIFORM

Powder Metal Goldschmidt | PMG Flissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fussen | +49 (0
Managing Director: Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64
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RADIFORM' PIRON HLD

)8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com



v

EDI - ISSUE SLIP

-PLANT: 1030
-No: 91000650

VENDOR

PMG Flussen GmbH
Hiebelerstrafe 4
87629 Fussen

SHPMT .REF .No. :97105

RECIPIENT -PLANT-CUST:

-NUMBER :

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

100

101132

03.03.2025 - 15:51

UNLOADING POINT:
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
Gmb

-NUMBER:

14249

Truck
Schweitzer

506864

DN-NO REF.NO.-CUST.
PURCH.ORD.NO
-DATE REF.NO. -VENDOR
80591346 0558709102
550004628401
04.03.2025 6000000224
010 VE:

VP:

VP:

VP:

QTY UoM U/C

DESCRIPTION OF DELIVERY

ADDIT.DATA-VENDOR
S6434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|

63.840,000 PC

-TBA-520857
-TBA-520881
-TBA-520892
-TBA-570018

s/

E T T

0,000 3100000363
84,000 3100000233
0,000 3100000364
0,000 3100000234
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